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* o o . o
B rpeueckoil U [ePKOBHOCIABIHCKONW BUGINH 3TOT IIcasoM UAET IO/X HOMEPOM 37, & B €BPEHCKOM
TEKCTe U HEKOTOPBIX 3aIa/[HBIX U3AaHUAX — [I0J] HOMepOM 38.
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BBegenue. B KoHTekcTe COBpPEeMEHHBIX OOTOCIOBCKO-(DUI0CODCKUX
JIUCKYCCUH O IIeJIOCTHOM WPHPO/e uesioBeka obpalleHre K aHaJN3y CBSTO-
OTEUeCKOU 3K3ere3bl W TPAJUIMHI IMEPEBO/IA COMATHYECKOH JIEKCUKH KaK CHM-
BOJIOB TPEXOBHOCTH U OJHOBPEMEHHO OOBEKTOB BOXKECTBEHHOTO WCIIEIEHUS
MIPEJICTaBJIsAeTCS HAywuHO BOCTpeGoBaHHBIM. HacTosiliiee Hcciie/loBaHUE PaCKpPbI-
BaeT, KaK B TPy/Zax OTIOB L[epKBH M B IOCJENYIOIIMX IepeBoiaX (PU3UUECKOE
cTpajJlaHue, omnucaHHoe B IlcaJTHUpH, OCMBIC/IAETCS Yepe3 OTPaKEHUE J[yXOB-
HOTO COCTOSIHHMS 4YeJIOBeKa W KaKyl TpaHCOPMAIUI0 IIPETEpPIEBAET €ro
BepbOasu3anus B pa3JIUYHBIX sA3bIKaxX. TesiecHas o06JacTh, 00O3HAUYEHHAs
B 8 cTHXe 37 IcajMa CIaBAHCKOH IIcaaTUpH cI0BOM 408ia (manee — asa0sus),
SABJISIETCSI HEOTHEMJIEMON YacCThl0 OMOJIEHCKON aHTPOIIOJIOTHH, PENPE3eHTUPYIO-
N YeJIOBEKA B €r0 TBAPHOU IMOBPEKIEHHOCTH.

B coBpemeHHOU OubJiencTuKe HAOJIIOAETCS YCTOWYMBAS TEHAEHIHUS
K IparMaTU3aluy U YIPOLIEHUIO CAKPaJIbHBIX TEKCTOB, IIPU KOTOPOH apxa-
UYHBIEe TeJlecHble MeTadopsl aub0 HEUTpaJU3ylTcsa, Jub0 3aMeHATCA ad-
CTPAKTHBIMHU ONHUCAHUAMHU. IDTO MPHUBOAUT K yTpaTe aHTPOIOJIOTHYECKOTO
koza ITucanms, 4yTo TpebyeT KPUTHUUECKOTO IIEPEOCMBICTIEHNUS IEPEBOTUECKUX
crpareruiit XX—XXI BB.

HecmoTpss Ha 06uIMe DK3€reTHYECKUX U TEKCTOJIOTHYECKHUX PaboT
o IlcanTupu, KOMIJIEKCHBIX TUAXPOHUYECKUX HCCIIEIOBAHUM, CBA3BIBAIOIIUX
CBATOOTEYECKOE TOJKOBAHNE KOHKPETHOT'0 COMAaTHU3Ma C €ro 3TUMOJIOTHYECKOHN
MPUPOAOH U DBOJIONMEN B Pa3HBIX IMEPEBOJUECKUX TPAAUIUAX, B HACTOSIIEE
BpeMs HenoctaTouHOo. OCOGEHHO 3TO KacaeTcCs COMOCTAaBJIEHUS BOCTOUHOM
(rpeKko-caBsIHCKOI) U 3amaTHON (JIAaTUHCKOM W aHTJIOA3BIYHON) PElen .

ComarusMm .as06usi (€IUHCTBEHHOE YHCJIO /15208b), 0003HAUYAIOIIUK
6€npa, BepxHUe YAaCTU HOTH OT Tas3a J0 KOJEHA WU MOACHUUYHYIO 00JI1acTh,
IpeJicTaBIIsIeT cOOO ycTapeBIllee CJI0BO, YTPAUeHHOE B JKUBOM PYCCKOM S3bIKE,
HO COXPaHUBIIIEECS B IPYTUX CIABAHCKHX A3bIKaX. B 0161 HCKUX TEKCTAX 21208US
YacTo ynorpebyseTcs B 3HAUEHUH YPECI, MOSACHUIIBI UJIK TEJIECHOH CTPACTH.
CemMaHTHKa JIEKCEMbI SIBJISIETCS IIOKA3aTeJeM PAaCXOXKJEHUS CaKpaJIbHOTO
U CBETCKOTO SI3bIKOBBIX PETHCTPOB.

Ieas uccaenmoBaHuA. BEIIBUTH 0COOEHHOCTH CMBICIIOBOH TpaHCHOP-
Maluyu JIpeBHEEBPENcKoil yiekcembl 702 (kesel) B rpedeckom, JIATHHCKOM, II€p-
KOBHOCJIABSTHCKOM M PYCCKOM CHHOZAJIBHOM IIEPEBOJIAX, a TaKXKe IPOCJIENAUTH
KOPPEJIANNI0 U3MEHEHUS CJIOBAPHOTO COOTBETCTBUSA (12068USt — 8HYMPEHHOCMU —
nosicHuya/6édpa — naomexas noxXoms U HPABCMEEHHble nospexcoeHus) B 3a-
nazHbIX Bepcuax X X—XXI BB. c yTpaToil CHMBOJIMKO-aCKETUYECKOTO CO/IePIKaHU,
3aJI03KEHHOTO B CBATOOTEUYECKOH DK3ere3e.
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Hayuynasn HOBHU3HA. BrnepBble NpOBE/IEH CHUCTEMHBIM COIOCTABUTEb-
HBIA aHAJIN3 JeKceMbl 1208ua B Ilc. 37:8 Ha MaTepuaie MaCOpPETCKOTO TEKCTA,
CenTyaruHTthl, Bysbrarel, 1lepKOBHOCJIABAHCKOTO, PYCCKOTO CHHOJAJIBHOTO
U aHIVIOSI3BIYHBIX mepeBoioB XX—XXI BekoB. BrmepBbie B pamMkax Oubaerckoi
repMeHEeBTUKHU MPUBJIEYEHBI JaHHBIE COBPEMEHHON aHATOMUU JJisl YTOUHEHU A
IPUPOABI CTPAJAHNA, ONUCAHHOTO B IIcayIMe.

Teopernueckasa 3HAYUMOCTHh Pa0OTHl 3aKJOuaeTcsi B Pa3BUTUHU
MEeTOZI0JIOTUH OUOJIEHCKUX HCCJIeJOBAHUN Yepe3 HWHTEeTrpalnuio JUHTBUCTH-
YeCKOI0, MepeBOAYECKOTO U 3K3ereTUYeCcKOTr0 MeTO/I0B IIPH aHajau3e coMa-
Tu4yeckoll siekcuku Ilcantupu. MceieoBaHMe BHOCUT BKJIAJL B NMATPUCTUKY,
PEKOHCTPYUPYS YCTOMYHUBYIO TPAJAUIINI0 HPABCTBEHHO-ACKETHUYECKON HHTEP-
IIpeTaIUy TeJIECHOTO CTPAJlaHUA B TBOPEHHUAX CBT. AMBpocus MeIHOJIaHCKOrO,
®eonopura Kupckoro u EBpumunsa 3urabena. Kpome toro, B pamkax 6ubierickoi
repMEeHEeBTUKU HCCJIEAYIOTCS TEKCTOJIOTUUeCKHue H3MEHEHUS B IepeBOfax,
NpUBOAAIINE K TpaHchopManuu OOTOCTOBCKOTO CMBICJIA, 3aMEHE JIYXOBHO-
HPaBCTBEHHOTO cojiep:kaHus [lucanusa Gpu3noJIoruuecKuM ONUCAHUEM.

B pabore mpumMmeHseTCS KOMIIJIEKC METOMOB, PACKPBIBAIOIIUX CPABHU-
TEeJIbHO-TIEPEBOTUECKUI aHAJIN3 U BKJIIOYAIOIINUX B ce0s CPAaBHUTEIBHO-UCTO-
pUYecKUd U CEeMaHTUKO-3TUMOJIOTMYECKUU aHaJIu3 JJfA COINOCTaBJIEHUS
nepeBooB Ilc. 37:8 U PEeKOHCTPYKIIUU MUCXOAHBIX 3HAUEHUH JIEKCEMBI /150811,
JJ1 PEeKOHCTPYKIIUM CBATOOTEYECKOU HHTEPIPETALUH CTHXA HCIOJIB3yeTCA
METOJ] 9K3eTeTHUECKOTO aHaJIN3a.

HUcropuorpacdusa Bompoca ImpejacTaBiieHa paboTaMu, pacKpbIBa-
IOIUMHU KaK OOIUUA CMBICII TOJIKOBAaHUSA BCEro 37 IcajMa, TaK U CIeUaJIbHOE
ocMmbIcyeHne ero 8 ctuxa. CBATooTedeckas TPaJUIUsA 3aKJIaJbIBAET OCHOBBI
MIOHUMAaHU JIEKCEMBI 15208us B Tpynax Opurena, cBt. Apanacus Besnnkoro, EB-
ceBus Kecapuiickoro?, a 3aTem pa3BuBaeTcs y cBT. AMBpocus MeInoJaHCKOT 02,
6. ®eogopura Kupckorod m BU3aHTUHCKOTO 3k3ereta EBpumus 3urabenas,
KOTOpBIE IOCJIE0BATENIFHO CBA3BIBAIOT O0JIE3HD UPeCces ¢ IIJIOTCKON IMOXOTHIO
Y HPAaBCTBEHHBIM IOBpPENKIEHHUEM. B pycCKOH JOPEBOJIIOITMOHHON OUOIEUCTHKE

IHI/IT. o: Amepocuit Meduoaamckuit, cem. Cobpanue TBopeHuii: Ha JIaTHHCKOM U PYCCKOM sI3BIKAX.
T. X. Y. 1/ coct. H. A. KynpkoBa; nep. ¢ sar. B. B. Crenanosa. M. : 3x-8o IICTT'Y, 2022. 416 c.

2 . . .
Amepocuil Meduoaarckuil, cem. Cobpanue TBOpeHuu... C. 264.

3 Bubsneiickue koMMeHTapuu oTioB LlepkBu u npyrux aBropos I-VIII Bekos. Berxuii 3aBet: B 28 T.
T. VII: Kuwura [IcanmoB 1—-50 / mep. ¢ aHIJI., Iped., JaT. ¥ cup. TBepb : [epMeHeBTHKA, 2021. 592 C.

43uzaben Esgumuii. Tonkosas IIcaatups. M. : 9kemo, 2017. 1472 c.
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tosikoBaHUA A. Il. JlomyxuHa® JIOMOJHAIOTCH JIeKCUKOrpad®UUeCcKUMHU TPyAaMu
I. Ipssuenko, A. Ceupesnuua u II. A. lOHrepoBa, GUKCUPYIOIUMH MHOTO3HAY-
HOCTH TEPMHHA®, a B JIATUHCKOU U 3aI1aTHOEBPOIIENCKON TPAIUITUU — IIEPEBOZIaMHU
Bynwrarel u anrauiickumu Bepcusmu (KJV, NIV, NLT)7, ieMOHCTpUPYIOIIUMHA
MOCTeNeHHyI0 JeMetadopusanuio obpaza. CoBpeMeHHBIH 3Tam MpeCcTaBIeH
paboramu apxuern. Vpunes (ITukoBckoro), a Tak:ke ucciaenoanuamu M. H. Caen-
KO II0 COXpDaHEHHWIO KOpHA B 3allaJlHOCJIABAHCKHUX A3BIKAX U MeJUIMHCKUMH
M3BICKAHUSAMU, WHTEPIPETUDPYIOIUMN HEAYT, ONMCHIBaeMBbI B IIcaJMe KakK
WJIEOIICOUT, YTO II03BOJIAET I0-HOBOMY B3IVIAHYTH Ha (PU3UOJIOTUYECKYI0 IIpU-
pony crpananus®. MccieioBaHue, MOCBAMEHHOE JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHIECKOMY
aHaJn3yJiekceMbl cedar (kedp) BTekcre IlcasiTUPU IPeICTAaBJIEH B UCCIIE/IOBAHUH
V. C. baiimyparosoii u B. 1. Habuesa®.

OO0cyxaeHHe M pe3yabTaTbl. B CBATOOTEUECKOU 5K3€reTHYecKOU
TpaZuINU HAAMUCAHUE 37 IIcajIMa — 8 B0CNOMUHAHUe 0 cybOome — IOMyCKaeT
JIBA OCHOBHBIX TOJIKOBaHWsA. [lepBoe CBA3BIBAET e€ro ¢ OOTOCIy:KeOHOU Ipak-
THKOHM: WCIOJHEHUE IIcaJiMa MPUYPOUYUBAJIOCh K cybboTHeMy aHio. Bropoe
CHMBOJINUECKOE TOJIKOBAHUE OMHPAeTCs HA MOHUMAaHHe cyOOOTHI KaK IOKOS,
YTO BOCXOJUT K €BPEUCKOMY MOHATHIO wabbam. B 3TOM KOHTEKCTE ICcajioM
TPaKTyeTCA KaK IIPOIIeHUE O JIapOBAHUU IOKOs, YTO KOCBEHHO CBHU/IETEIbCTBY-
eT O TAXKEJIOM COCTOSIHUHU IICAJIMOIIEeBIA, TPAJULIMNOHHO UJeHTUPUIIMPYEMOTrO

5JIonyxw—t A. II. TonkoBasi bubsius niau kommeHnTapuii Ha Bce kuuru Cs. [Tucanus Berxoro u HoBoro
3aBera: B 3 KH. KH. 1. T. 1—4. Penp. 1904—1913 rr. Crokrosibm : UHCTHTYT IEpeBoza bubsuu, 1987.
1376 c.

6HA;:B'iA // TlonHBIN I[€PKOBHOCJIABSIHCKHUH CJI0Baph : (CO BHECEHHWEM B HEro BasKHEUIINX Jpe-
BHEpPYyC. CJIOB U BBIpa)XKeHWH) : mocobue / coct. cBsAm. I'puropuii /Ipsiuenko. [Pemp. 1900 r.].
M. : Otumii fom, 2004. C. 294; JIAﬁB'l'A // Ceupeaun A., npomouep. 1lepKOBHOCTIABSIHCKHUH CJIOBaph
Juis TosiKoBOro uTeHus Caroro EBanresnus, Yacocsosa, [Icantupu, Oxkrouxa (yueGHbIX) U APYTUX
6orociykebHbIx KHUT. Hukauit HoBropoa: Xpucruanckas 6ubnuoreka, 2013. C. 81; FOneepos I1. A.
IIcanTUphb B pyCCKOM IIepeBo/ie ¢ rpedeckoro Tekcra LXX, ¢ BBeleHHeM U TpuMedaHusiMu. Kazaus :
Lentp. Tum., 1915. C. 51-52.

7Psalm 38. King James Bible // Bibe Hub : caiit. URL: https://biblehub.com/kjv/psalms/38.
htm; Psalm 38:7. NIV : caiit. URL: https://www.bible.com/bible/111/PSA.38.7.NI1V; Psalm 38:7.
NLT : caiit. URL: https://www.bible.com/bible/116/PSA.38.7.NLT (narta obpamuienusi: 21.08.2026).

8I/IpuHeﬁ (ITuxoeckuil), uepom., disaszos Hazapuil, uepeil. Ilcantupb. KHUra JKM3HU: KOMMEHTapUi
K TekcTy CuHozmanbpHoM Bubiuu. M. : 13a-Bo CpeTeHCKOro MOHACTHIPS, 2023. 960 c.; Caenxo M. H.
IMpacnaBsiackoe *ledwhj-: peKOHCTPYKIMs ceMaHTHKH U (popmbl // CiaBAHCKOEe M OaJTKaHCKOE
sI3pIKO3HaHUe. Bpim. 25: [laseociaBucTuka — 6: MeXAyHapoaHas KOJJIEKTHBHas MoHorpabus /
otB. pex. B. C. Ebumosa. M. : UnctutyT cnaBsaHoBeaenus PAH; [Tonumenua, 2025. 312 c.

9Bal“uvtypamoea Y. C., Habues B. H. JINHTBOKYJIbTYypOJIOTUYeCKUN aHanu3 puronuma cedar
B aHIIOA3bIYHOU Bepcuu llcanmtupu // BectHuk OpeHOYypPrckod JyXOBHOM CeMHUHApUH, 2022.
Ne 3 (24). C. 158-166.
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¢ Jasumom. [lcasom oTuYaeTCs BBIPAKEHHBIM MOKAsITHHBIM XapaKTEPOM.
W3 TekcTa caenyeT, YTO aBTOP HCIBITHIBAET OJHOBPEMEHHO AyIleBHbIE U GU-
3UYecKUe CTpalaHusl. B 9Kk3ereTnuecKou TpaJUIIUNN OHU CBSI3BIBAIOTCS C TPEXOM
Hdasuna npotus Ypuu u Bupcasuu. B aTom ke ncanme J[aBuj usobpakaer cebs
OIMHOKHM, OT HETO HAUMHAIOT /Ia’Ke OT/AIATHCA ero ObIBIne Apy3bs. A. I1. Jlomy-
XWH OTHOCUT HaIllMCAaHUE IIcaJiMa K Hadyaly BOCCTaHUA ABeccasioma™.

B 6orocayskebHo# Tpagunuu [IpaBociaBHoi IlepkBuU 37 1CajIOM BXOAUT
B COCTaB IIECTOICAJIMHUSA M YHUTAeTCs B Havase yTpeHH. OfHA M3 KJIIOUEBHIX
uzel mcajiMa — IpejacTaBjieHue 0 ToM, uTo [ocmonb momyckaeT 60Jie3HU Kak
HaKa3aHUeE 3a COJIeJIAaHHbIE TPEXU.

TemaTuueckas CTpyKTypa IicaiMa BKJIIOYAET CIIEIYIONHE 3JIEMEHTHI:

1) KpHK o momoImiu (CT. 2);

2) pas3BEpHyTOE OmrcaHue (GUHIECKOTO U IyIIIEBHOTO CTpaAaHus (CT. 3—11);

3) YKa3aHWe Ha BPasKAy OKPY’KAIOIUX U OTUYKAeHUE Apy3el (CT. 12—13);

4) amneuAnus K cOOCTBEHHOMY O€e/ICTBEHHOMY ITOJIOKEHUIO (CT. 14—15);

5) yBepeHUe B ynmoBaHuu Ha bora (cT. 16—17);

6) mpoIleHue o MpoineHuu (cT. 18-19);

7) 3aBepeHHEe B HEBUHHOCTH II€peJ BparaM (CT. 20—21);

8) mMmoBTOpPHOE MpOIIIEHKE O IOMOIIH, BO3Bpalllaolee K Hauasy mcaama
(cT. 22—23)",

Bompoc o xapakrtepe 60sie3HU, TOpa3uBIieil upecsa JlaBuja, mMogaydaet
HEOJIHO3HAUHbIE OTBETHI B KOMMEHTAPHUAX UCCIIeloBaTe e, Psa1 ToKoBaTe el
MIPEJII0IaraiT, 4TO 9TO Obla mpokasa. A. I1. JIOMyXuH oTMedaeT, YTO Uypecsia
B OMOJIEHICKOM MBIIIJIEHUH BOCIPUHUMAJIUCH KaK HOCUTEJH IPOU3BOUTETLHON
CUJIBl U UICTOUYHHK YaJ0PO/IUI; COOTBETCTBEHHO, O0JIE3HD Upecesl OCMBICIIAIACH
KakK yTpaTa 3TOH CHOCOOHOCTH, UTO ABJAJIOCH 3HAKOM OTBep:KeHUsA oT bora
U CJIY?KUJI0O OCHOBAHHUEM JIJISI IOHOIIIEHU 512,

B TonkoBaHmu 37 mcasiMa cBT. AMBpOCHH MeJIMOJIAHCKUN ONUpaeTCs
Ha «TonkoBaHusA Ha mcajaMbl» OpureHa, «/3bsicHeHWEe Ha 37 IcajoM» CBT. Ada-
Hacusi Bemmkoro m «ToskoBanue Ha 37 mncasom» EnceBusi Kecapuiickoro®.
[IpuMeHUTENHPHO K 8 CTUXY CBT. AMBpPOCHUH ITHIIET, YTO B UpPECIIaX COAEPIKATCS

10 .
Jlonyxun A. II. TonkoBasi Bubiust unu kommeHntapuii Ha Bce kuuru Cs. ITucanus Berxoro u Ho-
Boro 3agerta... C. 207—-2009.

11 . . . . .
Hpumneil (ITuxosckuil), uepom., diisazoe Hazapuil, uepeii. Ilcantups. Kuura xxussu... C. 224.

12 .
Jlonyxun A. II. TonkoBasi bubaus niau kommeHTapuii Ha Bce kHuru CB. [Tucanus Berxoro u Ho-
Boro 3asera... C. 208-2009.

13AMepocuﬁ Meoduoaamckuil, cem. Cobpanue TBOpeHui... C. 264.
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ceMeHa My’Ka, a BO UpeBe — CeMeHa KeHbI. /InaBoJI, 0 ero MbICJIU, TJTyMUTCS Ha
IJIOTHIO, TOOYKasi K pa3Bpary, KPOBOCMEIIEHUIO U MPETI000AeTHUAM, «IIOITO-
My KTO IIpefiaeTcs OJIyZy, COBEPIIIAEeT I'PexX He BHE TeJjia, a IPOTUB COOCTBEHHOTO
tesa» (1 Kop. 6:18): Bo-iepBBIX, c1abeeT MJI0Th, yTOIas B IOXOTH U He XPaHS Ie-
JIOMYZIpHe€; BO-BTOPBIX, CEMEHa, KOTOPbIE JOJIXKHBI CIIYKUTD JJIST MIPOAOJIKEHU
poza, IPOU3BOJAT TeJIECHYI0 HEUUCTOTY, a He IOTOMCTBO. I[IponcxoauT To, 4To
HasbIBaeTcs 3201y K/IeHHeM, BOBMOKHO, IOTOMY UTO TeJIECHOE BOJIHEHHE Oe3 co-
WUTUS YaCTO CJIyYaeTcs B IVIOTSAHBIX YJeHaX, 00MaHbIBasl CBOUM HATHUCKOM»'4,

®eomoput Kupckuil Tak:xe cBA3bIBaeT YIIOMHUHAHNE UpeceJ ¢ IOXOThIO,
yKa3bIBasl, YTO B HUX HAXOJATCA IOYKH, YePe3 KOTOPhIE IPUXOAAT B JBUKEHUE
)KeJaHUAS. Binskyio mosunuio 3aHumaetr EBpumuil 3urabeH, corjiacHo 3TOU
TOYKEe 3PEeHHUs, UYpecjia 03HAYAIT YacTh Teja, KOTOpas OTBEeYaeT 32 IOXOTh:
BHYTPEHHOCTH, HaXOJAAIIUECA OKOJIO Ypeces, POKJAIT «IIOXOTCTBOBAHUS
K COUTHAM». [[aBHUJ, II0 €ro TOJIKOBAHUIO, TOBOPUT, YTO MOXOTh HCIOJIHUJIACH
OecuecTusi OT JIEMOHA, KOTOPBIH Pa3/ipa’kuj €€ K 0€33aKOHHBIM JIBHUIKEHUIM
IIJIOTCKOA HEYUCTOTHI'.

Takum 00paszoM, B CBSITOOTEUYECKOU TpajUIMK 8 CTUX 37 TcaaMa
IIOCJIeIOBAaTETbHO HHTEPIPETUPYETCSA B HDABCTBEHHOM KJIloue: 60JIe3Hb Upecet
MOHUMAETCsI KaK CJIEJICTBHE IJIOTCKUX TPeXOB, a (GU3UUYECKOe CTpaZlaHue —
KaK BHEIIHEe IIPOsBJIEHHE BHYTPEHHETO IOBPEXKJEHUsI TPEXOM dYeJIOBeKa.
NHBIMU cJlOBaMH, MaTepuaibHOE, aHAaTOMHUUECKOe HAIlOJIHEHHEe IcajiMa
TpaHchOpMUPYETCS B IYXOBHOE, OOHApyKeHHas TpaHchopMaIus 3acTaBsIeT
Iy0iKe HCCIe0OBATh S3bIKOBOM MaTepHuaJl.

CpaBHUTEIPHO-TIEPEBOTUECKUI aHAJIN3 CEMAHTUUECKOTO IOJIA JIeKCe-
MBI 208Us Tiesiecoo0pa3HO HAvaTh C U3YUYEHHUs CJIOBAPHBIX AebUHULNUH. JIek-
cukorpaduuecKkuil aHaAJIU3 HUCXOAHBIX TEPMHUHOB U HX MEXBbA3BIKOBHIX
SKBUBAJIEHTOB IO3BOJIUT 3KCILJINIIUPOBATh 0a30Bble 3HAUEHUs, KOTOPBIE JIETJIU
B OCHOBY IIOCJIEIYIOIINX HHTEPIPEeTAlNi TeKCTa. B opuruHasie — MacopeTckom
TEKCTe YHOTPeOAEH cTUX P2 2 0hn PR ) 793 IR °902 =3 (moct. H60 6¢é0pa
MOU HANOAHUAUCH NPE3PEeHHbIM, U Hem yeaocmu 6 naomu moeil)”. KiroueBas
nexcema xcaaaii (°293) Mo cJI0BapAM OIpeiesiseTcs Kak upecaa Mou uiu 6é0pa

14AMspocuﬁ Meduoaanckuil, cem. Cobpanue TBopeHuii... C. 311.
15 Bu6neiickue KoMMeHTapuu oTioB llepkBu u Apyrux aBropos I-VIII Bekos... C. 393.
163uea6€u Esgumuii. Tonkosas Ilcantups... C. 389.

17HC&JITI/IpI>, ncasom 37. TonkoBauus // A36yka Bepsl : cat. URL: https://azbyka.ru/biblia/?Ps.37&e
(nmara obpamenus: 21.08.2026).
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mou®. KoHCTpyKIwst 11793 X9 9209 (HOCIL. upecaa MOu HANOAHUAUCL NOPY2aHuem) —
HTO MACCUBHOE COCTOAHUE, T/ie CyObeKT xcaadil (*292) moasepraeTcs AeHCTBUIO,
a He MPOU3BOAUT €ro. JTO MOAYEPKUBAET CMpPadamenbHOCMb ICATIMOIEBB
na. [IpyMeyaTesbHO, YTO B CEMAaHTHUYECKOE TI0JIe 79D (keceav — upecno, 6edpo,
NOsACHUYA) TOMUMO aHATOMUYECKOTO 3HAUYEHUsI BXOAAT U abCTPaKTHbBIE MOHSH
TH: 2aynocms u 6eapaccydcmao.

Takass MHOTO3HAYHOCTHh HCXOJHOTO TEPMUHA IO/IOTABJIMBAET JIMHTBU-
CTUYECKYIO TIOUBY JUJII MOCJIEAYIOUIUX JYXOBHO-CHMBOJIHYECKUX TOJIKOBAHUM
TEKCTA.

B npeBHerpeueckom tmepeBojsie Ilcantupu — CenTyaruHTe 3TOT CTHUX
BBIIVIAZIAT TaK: 0Tt ai poal pov émAnobnoayv éumatyudtwyv, kai ovk oty iaoig &v
Tj] oapxi pov (nocis. Hoo 6édpa (upecaa) Mou HANOAHUAUCH HACMEWKAMU, U Hem
ucyenenus 8 naomu moeii)®. Jlna espeiickoro xcaaaii (*293) UCHOIB30BAH TEPMIH
woa (psoa) BO MHOKECTBEHHOM uuciie poat (psoal, B HEKOTOPHIX PYKOIHUCAX —
wvat psyai). CioBo woa (nau wva) uMeeT YETKOE aHATOMHUYECKOE 3HAYEHHE:
MBIIIIBI MTOSCHUI[BI, MBIIIIBI 06JIaCTH MTOYEK. B IPEBHOCTU 3TU MBI CUUTA-
JIVICh TJIABHBIM BMECTUIHUIIEM GU3UUECKOU CUJIIbI YeJIOBEKA.

Bri6op umenHO woar/wvar B CenTyarnHTe MOAYEPKUBAET, UTO «IIOPY-
raHUIO» U HEMOIIU IMOBEPIVIACH caMa OIOpa YeJIOBEUEeCKOTO TeJjia, ero 6uo-
Jloruueckasi cuja. lIpu 3TOM, KaK OTMEUalOT KCCJIEOBATEIN, TPEUYEeCKHUi
[IEPEBOJ] MOT IOHUMATh 3TO MECTO HE TOJIPKO (DU3UUECKH, HO U JyXOBHO — KaK
cTpajaHue BHYTPEHHUX OPraHOB YYBCTB, cepdua u Hepsos. CII0BO EUTAlYUATOV
UCIIOJIb3YETCA KaK MEPEBOJ eBpPercKoro /777 (moci. nopyzanus). JIeKCUKOHBI
MTOTBEPIKAAIOT OTY CBSA3b, YKA3bIBasI, UTO IPEUECKOE EUTAIYUOG COOTBETCTBYET
eBpefCcKuM cI0BaM /7772 (10ci. 6bimb npespeHHbim) u 7977 (Hoc. Hacmewka).

ITpoTuBoOMOCTaBIEHHE C 0UK £0TLV iaotg (OCI. Hem ucyeaeHus) MoCTPo-
€HO Ha Pe3KOM KOHTpACTe: IepBas YacTh FTOBOPUT O HAIIOJTHEHHOCTHU OPyTaHU-
€M, BTOpasi — 00 OTCYTCTBUHU HCIIeJIeHUA. Be3bICX0THOCTH CO3]aéTCs COUeTaHU-
€M HANO/AHeHbl HACMEeWKAMU — U Hem UCYeneHUS.

HNmenHO OT GOPMBI POAUTEIBHOTO Maaexka woag/psoas B XVII B. mpo-
M30IJI0 MEXAYHApPOJAHOE aHATOMUUYECKOE HA3BAaHUE IOSCHUYHO-TIO/IB3/[OIIHOM

1859;;;. CnoBapp Crponra. Usput // Asbyka Bepsl : caiiT. URL: https://azbyka.ru/biblia/strong/
hebrew/3689 (;ata o6paienus: 21.08.2026).

canom 37 // Cenryarunra : caiir. URL: https://manuscript-bible.ru/RP/c.l1.htm#/GRK/Ps/37
(nmara obpamenus: 21.08.2026).
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MBIIIIIBI — PSOAs?®, KOTOPOEe UCIOJIb3yeTCs B COBpEMEHHOHN MeaunHe. B pycckom
SA3BIKE — HTO MOACHUYHASA MBIIIIA [ICOAC, eIlé OJHO Ha3BaHHEe — DTO MBIIIIA
JIyIIu, TIyOoKas MBIIIIA Ta3a U OPIONIHOM MOJIOCTH, COCTOSAIMAs U3 OOJIBIION
MOACHUYHOU M TOJB3JOMIHON yacTell. OHAa coeAWHSAET MO3BOHOYHUK M Ta3
¢ OelpeHHON KOCTBIO U SBJISIETCS TJIABHBIM crubaTesieM HOTH B Ta300eApEeHHOM
cycraBe?. DOHeTHUECKUM BapUAHTOM (QJIbTEPHATUBHBIM HAIIMCAHUEM) CIIYKHUT
KaK pa3 HCIoJIb3yeMas B TPEUYEeCKOM BapuaHTe 37 mcauma dopma ywova (psya).
O6a BapwaHTa CJIOBa Yallle BCETO KCIIOJIH30BAJINCh B (pOpME MHOKECTBEHHO-
ro yucia (woay/woat), Tak KaK MOSCHUYHBIE MBIIIIBI IAPHBIE: OHU HAXOATCS
110 0be CTOPOHBI OT MO3BOHOUHUKA. JIMIIIF MHOTO BEKOB CITYCTS MeJUKH 3apUK-
CHUPOBAJIN JIATUHCKOE pSOAsS B €AUHCTBEHHOM UHCJIE>>.

PaccmoTpum mompobOHee, mMOueMy IIOSACHUYHAS MBIIIIA HMEHYeTCs
Muiwyero Oywu. IIpu CHJIBHOM HUCIYTe YeJIOBEK CTHOaeTCs, 3alUInasi KUBOT,
IIPU 5TOM IIOZB3J0IIHO-TIOSICHUYHAS MBIIIIA OKAXKETCS YKOPOUeHHOH. fApkoit
WJUTIOCTPAIEd DTOTO IpUMepa SBJISETCA OJIMIETBOPSAONAs NaHUYECKUH
y2Kac, CTpax W Kpax Bcex HaaexJ durypa ¢ ppeckun Mukemanmxeno (mpo-
KJISITBINA) TPEIIHUK, 3aKPBIBAIOIIUN JUI0 pykaMu. OHa HAXOJUTCSI B JIEBOM
HIkHeM yrny ¢pecku «CrpamHbil Cya». DTOT 4eJ0BEK C UCKAKEHHBIM OT KU-
BOTHOI'O CTpaxa JIUIOM BUCHUT HAaJ, OTHEHHOM IPONacThio, OCO3HaBas CBOIO
y4acTp?. Y 3TOro mnepcoHa’)ka MO/B3/JAO0IIHO-TMOSACHUYHASA MBIIINA B CUJIBHOM
HANPAXKEHUHU, MOCKOJIPKY He TOJBKO 5MOIMU BJIUAIOT HA COCTOSTHUE MBIIIII,
HO W MBI OKa3bIBAIOT OOpaTHOE BO3JEHCTBUE, IMOAJEPKUBAsS BMOIMO-
HaJIBHBIH (POH, MOCTOSIHHOE GJIOKMPOBAaHUE MOSCHUYHON MBIIIIBI OYAET mpo-
BOIIUPOBATh YyBCTBO TPEBOTH MW cTpaxa. MeAWKH OTMEUAIT, YTO YaCTO
IIO/IB3/IONIHO-TIOSICHUYHAA MBIIIIA OCTAETCA He JUATHOCTUPOBAHHOHN Ha HaJIU-
Yyue TPUITEPHBIX TOUEK, M3-3a YTOTO OHA SABJIAETCA YaCTHIM HCTOYHUKOM
MOSICHUYHBIX 60JIeH, KOTOPBIE HE BBIJIEUMBAIOTCA JIEUEHUEM MOSCHUI[BI4.

2Opsoas major muscle // Radiopaedia.org : caiir. URL: https://radiopaedia.org/articles/psoas-ma-
jor-muscle-1 (mata obpamenus: 21.08.2026).

21H)‘IeOHCOPIT: BOCITaJIEHUE ITO/IB3/I0MHO-TIOsICHUUHOU Mblmbl // Knuauka TEMED : caitt. URL:
https://temed.ru/articles/ileopsoit-vospalenie-podvzdoshno-poyasnichnoy-myshtsy/ (mara obpa-
eHus: 21.08.2026).

*Zpsoas // Online Etymology Dictionary : caiit. URL: https://www.etymonline.com/word/psoas
(maTa obpamieHus: 21.08.2026).

23M1/n<e11aﬂmxeno. Crpawneii Cyzn // XynokHuku npoitoro : caidt. URL: https://gallery-allart.
do.am/publ/interesnoe/istoriya_kartin/mikelandzhelo_strashnyj_sud/1-1-0-36 (maTa ob6painenus:
21.08.2026).

24H0HB3I[0H.IHO—HOHCHH‘{H&${ mbimia // MioClinic : caiit. URL: https://mioclinic.ru/podvzdosh-
no-poyasnichnaya-myshtsa (nara o6pamenus: 21.08.2026).
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B apeBHerpedeckoM SI3bIKE €CTh €IlEé OJHH COMATHu3M d0@U¢ (0sphys):
MOSICHUIIA, Ypecsa, 6€apa uin Ta300e/IpeHHBIN MMOSIC, OTHOCAIIUUACSA K TOH Ke
aHaTOMHUYECKOH 30HE, U YacCTO yIoTpebIsABIINiics BMecTe ¢ wod (pséa) B ApeB-
HUX MEAUIUHCKUX HJIH (PUI0CODCKUX TEKCTaxX AJIsI OMHCAHWS MBIIIEUHOTO
KopceTa CIHUHBI M Ta300epeHHOo# o0sacTu. YacTo d0@UE UCIOJIb3YETCS IJIs
0003HaUYEeHU A HUIKHEW YaCTH CIIMHBI U OOKOB25.

CroBa 60@U¢ 1 woatl B TPEYECKOM CTHXE IIcaiMa He AyOIUpYIOTCs, HO B Me-
JUIUHCKUX U OOTrOCJIOBCKMX KOMMEHTapHAX K 3TOMY IICaJIMy BCTPEYaIOTCs
06a cyoBa 7yl 00bACHEHUA, T/le UMEHHO JIOKAJIN30BaIach 60JIb MCAJIMOIIEBIIA.
B cnaBsiHCKOM Bubsnu dogug nepeBoauTes Kak upecaa (0a 6ydym upecaa sauiu
npenosicanwst (Jlyka 12:35)).

Takum 06pa3oM, COIOCTABJIEHUE IBYX IPEYECKUX TEPMUHOB IIO3BOJISIET
yTBEPKATh, YTO AaHATOMUYECKUH TEPMUH WUAL B TPEUECKOM TEKCTE TePeaET
CTpa/iaHUsI He IPOCTO OT 6oell 8 nosicHuye (KoTopasi 0603HaUYaETCs KaK 60QPUC),
a oT 60JIe3HEHHOT0, CKOBBIBAIOIIEr0 JIBUKEHUSI BOCHAJUTEIBHOIO IMpoIiecca,
KOTOPBIH JIMIIAJ YeJI0BEKA BO3MOXKHOCTA HOPMAJIbHO XO[UTh, CTOSITh; 3TO CO-
CTOSIHHE OIIHCHIBAETCA PbIKAX OM 8030blxa HUA cepdua Moe20/Kpudy om mep-
3aHus cepdua moezo (Ilc. 37:9).

B Teosioruueckoil HayKe CyIeCTBYET OTAEJbHOE HAallPaBJIeHUE — MEIHU-
UHCKUM aHasu3 bubnuu. Tak, mpeamosaramoT, 4TO B 37 ICAJIMe MOKET
OBITH OMKMCAH OCTPBIN ICOUT (MJIEONICOUT) — BOCIAJIEHUE MOSICHUYHON MBIIII-
I[bl, HA CHMIITOMBI KOTODPOTO yKa3biBaeT cTux 7: A cozcbeH u coecem NOHUK
(ITc. 37:7). Ilpu mcouTe BO3HUKAET TaK Ha3bIBAEMas NCOAC-KOHMPAKMYpA,
KOr/la 4eJjioBeK (DU3UUECKH He MOYKET Pa3orHyTh CIUHY U Gep0o U3-3a CHJIb-
Hel1e#dl 60JiM, TO3TOMY XOAUT COTHYBIIUCH BIepéxn. CioBa B ctuxe 8 upecaa
MOU NOAHBL B0CNANEHUAMU MOTYT OBITh YKa3aHHEM Ha TO, YTO OYar IHOHHOIO
mpolecca JOKaJInu30BaH IIybOKO B 00J1aCTH Ta3a U MOACHUYHOM MBIIIITHIZ.
Psii TOJIKOBHUKOB W Bpaded JpeBHOCTH (HauyWHasA €O cBATOTO lMepoHmMa)
IpEeJIIIOJIaTaeT OMUCAHUE 3/IeCh TAMKEIOr0 CHCTEMHOIO MopakeHus (MHDEKITUN
WJIM TIPOKAa3bl)?.

JlaspHellee pa3BUTHE ATOT 00pa3 IMOJIYYUJ B JIATUHCKOM II€PEBOJIE
Bbubsuu — Bysbrare. B matunckoit Bepcuu (Ilc. 38: 7) maHHBIN CTUX 3BYYUT TaK:

2560(p13g. CrnoBapp Ctponra. I'peueckuit // Bubnus onnaiin : caiit. URL: https://bible.by/strong/
greek/3751/ (mara obpaineHus: 21.08.2026).

26I/IJIEOHCOI/IT // CM-Knunwuka : caiit. URL: https://www.smclinic.ru/diseases/ileopsoit/?utm__
referrer=https%3A%2F%2Fwww.google.com%2F (nara o6pameHnus: 21.08.2026).

2 . . . . .
7I/IpuHeu (ITuxosckuil), uepom., diisazos Hasapuii, uepeii. [lcantupps. KHura xxusHu... 960 c.
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Quoniam lumbi mei impleti sunt illusionibus, et non est sanitas in carne mea
(mocsn. Hb6o upecna mou HANOAHEHbL UAANOZUAMU/HACMEWKAMU/OOMAHAMU,
u Hem 300po6bs 8 naomu moetl). ['pedeckoe CI0BO YOA¢ MEPEBOAUUKH 3aMe-
HUJIYA JIJATUHCKUM coMaTu3MoM lumbus (Bo MHOXkecTBeHHOM uuciae — lumbi),
YTO O3HAYAET NoACHUua/upecaa. B TIaTUHCKOU KyJIbType U sI3bIKe CJI0BO [umbi
YacTo yHOTpebJIAIOCh B KOHTEKCTE BO3ZEPKAHUSI U OOPHOBI CO CTPACTIMHU.
B 6ubsieiickux TeKCTax upecsa MPUHATO NPEenoachléams B 3HAK JTYXOBHOM YH-
cTOTHI 1 cobpanHocTu. Mcnosnbays lumbi, naTuHCKas TpagUIlUs TOAUEPKUBAET,
yTo 60JIe3Hb U IOpPyTaHUe Ypeces SABJIAIOTCSI MPU3HAKOM YTPAThl YeJIOBEKOM
BHYTPEHHETrO JYXOBHOI'O MOsICA U MOJBEPKEHHOCTH I'PEXOBHBIM HUCKYIIEHUSIM:
natuHckoe illusionibus o3HayaeT KaK BHeEIIHee COCTOsHHE (HaCMeIIKH/Io-
pyraHue), Tak ¥ BHYTPEHHee COCTOssHUE (0OMaH/UJITIO3UH).

Ecnm natuHckass Bynbrara 3akpenusia JaHHBIA cOMaTHUYECKUN o0Opas
B 3aMajHOEBPOINENCKON TpajUIUKM, TO B BOCTOYHOXPHUCTHAHCKOM apeae
IIPEEMHUKOM U XPaHHUTEJEeM 5TOU IIybokod MeTadOpPHUKU CTAJl LEPKOBHO-
CJIaBSAHCKUH IepeBo/i. B oTimune OT MO3JHNX €BPOMENCKUX BEPCUH, CIIABIHCKUH
mepeBox IlcanTupu co3/aBajicsi B paMKaX TOH K€ JIMHTBOTEKCTOJIOTHYECKOM
MOJIEJIM, UTO U JIATUHCKUH — ¢ MaKCUMAaJIbHBIM YBaK€HUEM K OYKBe U JyXy
JIDEBHUX SI3BIKOB. B 1[ePKOBHOCIABSIHCKOM TeKCTe 8 CTUX 37 mncaima GUKCUpyeT
apxauuHyio dopmy: ko a208Us MO HANOAHUWACA NOPY2aHull, U HeCmbv uc-
yeneHua 6 naomu moeti?®. IlepeBo/lUeCKUM SKBUBAJIEHTOM JIATUHCKOTO [umbi
(M I'DEeYecKoro psod) 3hech CTAHOBUTCS COMATH3M 440814, YIOTPEGISHHBIH
BO MHO’KECTBEHHOM YHUCJIE.

AHanus ciaoBapHBIX JAeDUHUIUH ¥ KOMMEHTAPHEB B OTEUECTBEHHOM
JieKkcuKorpaduuecKol 1 60TOCIOBCKOM TPaAUIIUAX T03BOJIAET SKCIIUIIUPOBATH
CJIOKHYIO CEMAaHTUUECKYIO CTPYKTYPY JIEKCEMBI 108U

Bo-miepBBIX, /IEHOTATUBHOE 3HaueHUe MHOTOypOBHEBO. JlaHHbBIE CJIO-
Bapeil mporouepes I. /IpsiueHko? u A. CBupennHa3® PUKCUPYIOT IIUPOKYIO
aHATOMHUYECKYIO JIOKaIu3aIuio TepMmuna. Jlekcema .212068us (COOTBETCTBYOIIAS
rpevyeckoMy podal) OXBaThIBAeT HE TOJBKO BHEIIHHE 30HBI (MsACO Ha upecaax,
AAXCKA), HO U TJIyOOKHEe BHYTPEHHUE MBINIEYHbIE CTPYKTYPHl (8HYympeHHue
NOSACHUYHblE MbIUWYbL 0K010 Novek). Takasi coMaThu4ecKasi EMKOCTh H3HAYAIBHO
obecrieunBaeT BO3MOKHOCTD [[€JIOCTHOTO BOCHPHUSITHS HEAyTa, IMOPaKAIOIIETo
YyeJIOBEKA KaK CHAPYIKH, TaK U U3HYTPH.

28H0aHTHpb, rcasioM 37. TonkoBanus // A36yka Bepbl : CauT.

29ﬂMBiA // TIoJIHBIN 1IePKOBHOCIABIHCKUI CJIOBaph... C. 294.

30)1/&/13'1'/}\ // CBupesnuH A., nporouep. LlepkoBHOCIaBAHCKUH ci10Bapk... C. 81.
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Bo-BTOpBIX, B KOHTEKCTe 37 IIcajiMa IIHPOKOoe (PUBHOJIOTHIECKOE
3HaUEHUE JIEKCEMBI IO/IBEPraeTcs JKECTKOU CEMAaHTUYECKOH CIIeIUau3aI[iu.
B cioBape JI. I1. KitmmeHko dhukcupyeTcst 3HaUeHMe 1208Ull Kak noxomcmayoujetl
yacmu menda. AHATOMUYECKUU TEePMUH TPAHCPOPMHUPYETCS B aCKETHUUYECKYIO
KaTeropuio, rje 60.4e3Hb upecen NMPOUYUTHIBAETCS KAaK MOpPAaKeHUE YesIOBeKa
becuecmHbiM 02HEM TIJIOTCKUX CTPaCTems!,

B-TpeTbux, JTUHTBOTEKCTOJIOTHUEeCKHEe KOMMeHTapuu II. A. FOHTrepoBa
YKa3bpIBalOT Ha TO, UTO yKe B pernennuu CenTyarduHTHl COMATH3M ./1208UA
TepseT cyrybo ¢usuueckoe maMepeHHe W HauWHaeT (QYHKIMOHUPOBATH Kak
opran eHympeHHux uyscmae (MeradopHUUECKHUH aHAJIOT cepduya UIU Hepeoa
B COBPEMEHHOI KYJbType), UTO IMOATBEPIKAAETCA HAaJIUYUEM TEKCTOBBIX
BapUAaHTOB, IJe UCCIeAyeMas JIEKCceMa 3aMeHsAETCs CJI0BOM dywa (Wuy)3.

AHanu3 UCTOPUYECKUX KOMMEHTAPUEB BBIABJISET YCTOMYUBYIO 3ALIUTY
[[€PKOBHOCJIABSIHCKOT'O IEPEBO/IA [TEPEJ] JIUIOM ero MO3[HEUIINX MOIePHU3A T H.
VuéHble 1 GOTOCJIOBBI IOCJIEIOBATENHPHO PA3rPAHUYUBAIOT CMBICJIOBBIE IIOJISI
MOHATUH NopyaaHue U socnaneHue3?. bojiesHb MOSCHUYHON 00JIaCTH, 3aCTaBJsI-
I0IIasi MPOPOKAa COTHYTBHCS, MHTEPIPETUPYETCSA KAK IMOBOJ AJIsI HACMEIIEK Bpa-
TOB U pyeamenbcmeo Haod 300p0oebeM Uepe3 COXpaHEeHHe apXauvdHOH JIeKCEMBI
108U U3 YBAXKEHU K CAKPAJIBHOU TPAJAUIIUY U PAAU YAEPKAHUS €€ TIIYOOKOTO
MeTadOpUIECKOTO MOTEHITHAIA.

ITepexos OT IEPKOBHOCJIABAHCKOTO TEKCTA K pycckoMy CHHOIATILHOMY
IepeBoOy 3HAMeHYeT cO00H ITyOoKy0 TpaHcdopManuio 6ubaeickoi MmeTadopsl.
B CuHOaIbHOM BepcHU CTUX 3aDUKCUPOBAH B BUJE: ...UOO BHYMpPeHHOCMU MOU
NoAHbL 8OCNANEHUA3*. 3aMeHa JIOKAJIbHOTO COMaTH3Ma /1520811 0OIIUM TOHATHEM
8HYMpeHHOCMU JeMOHCTPUPYET yXOA OT KOHKPETHOH CHUMBOJIUKU HUXKHEH
YacTH TeJia, a 3aMeHa NopyaaHuil Ha socnaneHue — U3 AyXOBHO-HPABCTBEHHOM
IIJIOCKOCTH B cdhepy GU3UO0JIOrnIeCKUX CUMIITOMOB HeZlyTa.

B »sTuMoJsIOTHYECKOH IielouKe HHOeBponelckuii kopeub *lendh-/
npaciaaBsiHckas ¢opma *ledvbja/mepKoBHOCTIABICKAS JIeKCeMa 140814
BBISABJIAIOTCA TIyOOKHe 00leciaBsiHCKHE KOPHH. B TO BpeMs Kak B PyCCKOM
SI3BIKE CJIOBO /808U YCTApejo U OCTaJIOCh TOJIBKO B I€PKOBHBIX TEKCTAX,

31 .
JIsiiust // CioBapb epeHOCHBIX, 00Pa3HBIX ¥ CUMBOJINYECKUX yIIOTpebienuii cos B [lcantupu:
B24.: Y. 1: /JL II. Knumenko. Huxxuuii HoBropoy : Xpuctuanckas 6ubavoreka, 2012. C. 92.

3210H2ep03 II. A. Tlcantupsb B pycckoM nepesojie... C. 51—52.

SSHMBiA // CBupenuH A., npotouep. [{epkoBHOCIaBAHCKUH €JI0Baph... C. 81; MOJHUTBBI U [IECHO-
eHus npaBocaaBHoOro monutsocsuosa. CI16., CunonanbHas tunorpadus, 1912. C. 281.

3% Icanom 37. TonkoBanus // A3Gyka BepHI : CAalT.
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B JIPYTUX CJIABSAHCKHUX SI3IKAX HTOT KOPEHb COXPAHUJICA U JI0 CHUX IOP HCIIOJIb-
3yeTcs B JKHMBOU DPAa3rOBOPHOU peduM, MMes OTHOIIeHHe Jubo K KyJHMHapWH,
aubo k meguruae. M. H. CaeHKO OTMedaeT caMyi BBICOKYIO COXPaHHOCTH
KOPHS B 3aMaj[HOCJIaBSIHCKUX sI3bIKAX: B 9TOU TpyIIle KOPEHb CTaJl OCHOBHBIM
JUIss 0003HAYEHUST MOSICHHUIBI M MOYeKsS. B uemickom s3bike jekcema ledviny
(nedsunbl) — aHATOMUYECKHUH opraH, moukH, ledvinny — moueunsiii (ledvinné
kameny — xamHu B noukax); bedra — nmosicauia®. C 1pyroii cTOpoHbI, KOPEHb
WCIIOJIb3YeTCA B KYJIWHAPUU: €CTh KJIACCUUYeCcKoe OJII0I0 YelICKOW KyXHHU
nedsurku ¢ puxcu (Ledvinky s ryzi), npezacrasiisioiiee cob0li CBUHbIE UJIU Te-
JISTYBU TIOUKH, TYLIEHBIE B COYCE U II0/[aBaeMble C TADHUPOM U3 PHCA.

Kpome Toro, B 4elIcKOM A3bIKEe ECTh HAUOMATUUECKOE BhIpaskeHue zkoumat
ledvina (mocn. ucnvimvieams NOUKL), UYTO PABHO IO CMBICJTY BHIPA’KEHUIO PYCCKOTO
sA3BIKA 3a2aa0biams 8 dywiy, T. €. 00 Camoz0 HYMPa co 8cem e20 CO0ePHCUMbIM.
JTo ApeBHAA OumOIeNckas HAUOMA, B PYCCKOM CHHOJAJIBHOM II€pEBOJie OHA
mepeiaéTes KaK UCnbimbleawuil cepdya u nouku uiu cepdya u ympoobwi®.

B ykpauHCcKux ca0Bapsax asdeus/asdses GUKCUPYETCs: KaK ycTapesllee,
MO3TUYECKOE UJIH IIEPKOBHOE CJIOBO /it 0603HaueHus 6edpa, 6oKa NIl upecar,
a B ’JKMBOM SI3bIKE €0 ITOJTHOCTHIO BRITECHUJIN CJI0Ba cmezHo (bedpo) u nonepex
(nosicnuya). B 6es1opycckoM si3bIKe 2068el TaKKe CUUTAETCSA apXau3MoM, a JJisl
0003HAYEHUA BTOU 30HBI HCIOJB3YIOTCS CJI0Ba cuézsHa (6édpa) u nascHiya/
Kpbloc3s.

B 10)xkHOCJIaBAHCKUX sI3bIKaX (60JTapcKOM M cepOCKOM) KOpeHb IpakK-
THYECKHU IOJHOCTHI0 HCYE3 M3 AKTHUBHOTO OOMXOZa, YCTYIHUB MECTO CJIOBAM
caabunu (naxosas obaacmow, upecaa), kpovcm (noscruya — y 6osrap) u 6edpa.
V3pesika ero MOKHO BCTPETUTH B OYEHD CTAPBIX HOTOCTYKEOHBIX KHUTAX3O.

BaKHBIM IIaroM B HCCJIEJIOBAHUM JIEKCEMBI «JISJBUS» SBJISETCH €€
COIIOCTaBJIEHHE C T€PMAHCKUMH fA3bIKaMU, NO3BOJIAIONIEE BHOBb BBIUTH Ha YpO-
BeHb UHJI0eBpoIelickoro kopHs *lendh- (noscHuya, nouka), LCTOpUA KOTOPOTO
noipo6HO omucaHa B (PpyHJAAMEHTAJIbHBIX CJIOBapsAX. Tak, COIJIaCHO JaHHBIM

35 Caenxo M. H. ITpacnaBsHcKoe *ledwhj-: peKOHCTPYKIUs CeMaHTUKHU U (HOPMBL... C. 283—310.
36
Tam xe.

37zkoumat ledvina // Seznam.cz slovnik : caiir. URL: http://slovnik.seznam.cz/?q=zkoumat%20
ledvina&lang=cz_ru (nara ob6paruenusi: 21.08.2026).

38Caei-uco M. H. IlpaciaBsiHckoe *ledwhj-: pEKOHCTPYKIIHS ceMaHTHKH U GOpMBL... C. 295.
39Tam sxe. C. 288.
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«The American Heritage Dictionary of the English Language»+°, ciaBsiHCKO€
CJIOBO .1808Usl MeeT o0llee MPOUCXOXKeHue ¢ HeMenkuM Lende (noscHuua)
U ApeBHeAHIIUHCKUMU aHajoraMu. COBpeMeHHbIH aHTIUHCKUN Oubieiickuit
TepMuH loins (upecna) TakKe TeHETUUECKH CBs3aH C 3TUM KODHEM, HO IIpHU-
e B aHIMTIMUCKUH sA3BIK 4epe3 JaTuHckoe lumbus u crapodpaniysckoe
MIOCPETHUYECTBO.

JlaHHBIN TIcasioM ObL MPOAaHATU3UPOBAH B TPEX MOIMYJIAPHBIX aHIJIMH-
CKUX IlepeBojiax bubiinu, Ka/Ibli U3 KOTOPHIX UMEET CBOIO TEKCTOJIOTHYECKYIO
OCHOBY, CTHJIb U TIepeBoadeckyio dusocodui: King James Version (KJV) —
KJACCUYECKUU HCTOPHYECKUU MaMATHHK JUTEpaTypsl (1611-1769), New
King James Version — ero MoJepHU3UpPOBaHHAs sA3bIKOBas Bepcus (1982),
a New Revised Standard Version — cOBpeMEHHBIH aKaJeMHUYECKHU IEPEBO/
(1989/2021—2022). Bo Bcex BapuaHTaXx HCIOJIb30BaJach JiekceMa loins.

B amrmmiickoii tpaaumnuu loins (4aiie BO MHOKECTBEHHOM YHCJIE)
SIBJISIETCS WZI€aJIbHBIM CMBICJIOBBIM MOCTOM OObEIHMHEHHUS TPEUYECKOTO 0PV
(nosicnuya), u woa (eHymperHue mviysvl). Tak, B mepeBoie koposisa Axkosa (KJV):
For my loins are filled with a loathsome disease: and there is no soundness
in my flesh* (mocn. 60 upecaa mou 3anoaHeHbl omapamumensHoil 60.1e3Hb10,
U Hem Kpenocmu 80 MHe).

ITepeBomuuku KJV ucmosnb3oBaau caoBo loins, 4TOOBI ITepeBECTH I'pe-
YyecKoe Yval, TaK KaK B aHTJIMMCKOM fI3bIKe BO3MOJKHA Iepeada 3TUM CJIOBOM
OTHOBPEMEHHO M BHelIHel o06jacTu mosicHUIbl/6émep (60@vg), u riaybokoi
BHYTPEHHEH YacTu TeJia.

B coBpeMeHHOM aHIJIMHCKOM sI3bIKe CJIOBO [0oin MMeeT ABa OTTEHKA
3HAUEHU s, KOTOPbIE B TOYHOCTH COOTBETCTBYIOT TPEUYECKUM cJIoBaM*?. B menu-
M HE U OBITY [0INS — 9TO HUIKHAA YaCTh CIIMHBI M 00Ka MeX /1y HUKHUMU PEOpamMu
¥ Ta30M, UTO IPEJICTaBJIAET COO0H BHEITHIOI aHATOMUIO, OSICHUYHYI0 00J1aCTh
(6o@ig). C npyroil CTOPOHBI, KOTZ|a B MSCHOW JIaBKe WJIM Ha KyXHE TOBOPAT
0 Kycke Msca tenderloin (8vipesxa) uiu sirloin, peub UAET UMEHHO O TOH caMOM
MOSICHUYHOH MBIIIIE PSOAS, KOTOPAsl B rPeYECKOM sI3bIKe 0003HaUaeTCs Yid.

49,0in // Thde American Heritage Dictionary of the English Language : caiit. URL: https://www.
ahdictionary.com/word/search.html?q=LOIN (zata o6paienus: 21.08.2026).

Hpsalm 38. King James Bible // Bibe Hub : caiit.

42Loin in Human Anatomy and Its Functions // Vedantu.com : caiit. URL: https://www.vedantu.
com/biology/loin
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AHTIUICcKOe ¢10BO loin mpuiiio u3 ctapodpaniysckoro (loigne — 6edpo,
NOACHUUA), BOCXOASAIIETO K JJaTHHCKOMY lumbus (nosctuya)*s. OT 3TOTO XKe Ja-
THHCKOT'O KOPHSI B PYCCKOM SI3bIKE MOSBUJICS MEIUIIMHCKUU TEPMUH AH0MOA20
(mpocTpes B MOSICHUIIE) U AH0OMOANbHASL NYHKYUL.

Kak u rpeueckoe do@ig, anrnuiickoe loins B Bubsuu ucmnosib3yercs
MeTadOPHUUECKH B JIBYX IJIABHBIX 3HAUEHUAX: KAK UCTOYHUK CHUJIBI, HAIIPUMED,
B uguome to gird up one’s loins (6ykB.: npenoscams upecaa, m. e. NPU20MOBUIMbCA
K maxcénoll pabome uau 6010), YTO BOCXOJUT K TPeUECKOMY TEPI{OVVUUL TOG
00@Uag. Y BTopsiM MeTaOpHUECKUM 3HAUEHEM ABJIsIeTCs [0ins Kak HCTOYHUK
moToMcTBa B 6ubsiensme fruit of his loins (n100 upeca e2o), 03HaUAOIIEM KPOB-
HBIX JIeTel U IOTOMKOB*4,

Takum o6pasom, aHIIHicKas Jyiekcema loins B 8 cruxe 38 mcanma
B TPEX PACCMOTPEHHBIX BApHAHTAaX IIEPEBO/IA HA AHTJIMHUCKHU U A3BIK O€3yIIpeuHOo
COEeIMHUJIA BMECTe 3HAYEHWs J[BYX T'DEUYECKHUX CJIOB — BHEMIHIOK MOSICHUILY
(6o@vc) u TyIyOOKHe BHYTPEHHUE MBIIIIBI (Woa).

OnHako ecyiu KJylaccuueckui nepesost koposs fAxosa (KJV) uepes apxau-
YHBIA comatusM [0ins CTpeMUJICS YAEep:KaTh HCXOAHYIO JYXOBHO-TEJIECHYIO
MeTadOPHUKY CTHXA, TO MOCIEAYIOIINE aHIJIOS3bIYHBIE TIEPEBOIYECKUE CTPATETUH
XX-XXI BB. JeMOHCTPUDPYIOT IIOCJIE/IOBATEJbHBIA YyXOJZ OT CaKpaJIbHOIO
n30Mop(du3Ma B CTOPOHY JECKPUIITUBHOCTH U IIparMaTusma.

JlasipHeHIIasE MOIEPHUBAIMA TEKCTA B PyCJie CMBICJIOBON SKBHBAJIEHT-
HOCTH HATIJISIIHO mpociexxkuBaercss B New International Version (NIV):
My back is filled with searing pain; there is no health in my body* (moc.
Mos cnuna noana xceyuell 6oau; Hem 300p0o8bsa 8 mMoém mene). CTpeMsch
00JIETUNTh TIOHMMAaHUE TEKCTa COBPEMEHHBIM 4YHTaTesJeM, aBTOphl NIV
MIOJIHOCTBIO OTKa3bIBalOTCA OT MeTadopbl OEJep/upecen, 3amenias €€ 0OObI-
JIEHHBIM CYI[eCTBUTEJIbHBIM back (cnuna). BeKTop mepeBosia cMelaeTcs ¢ Me-
tabu3uUeCKON KaTacTpodbl MaJIIero eCTECTBA HA AMIUPUIECKOE OIHCAHUE
CHUMIITOMOB 0OJIE3HU. DTOT IMIar yAUBUTEJbHBIM 00pa3oM cOJHKAaeT cTpa-
teruto NIV ¢ pycckum CHHOJAJIBHBIM IEPEBOJIOM, Ile MeTahopUIeCKUU
CMBICJI JIOKAJIbHOT'O COMAaTU3Ma TOYHO TaK K€ PACTBOPHUJICA B OOIIEM MOHATUH
eHympeHHocmeil.

43Loin // Online Etymology Dictionary : caiit. URL: https://www.etymonline.com/word/loin (zara
obparmienus: 21.08.2026).

441 oin. Definition and meaning // Collins : caiit. URL: https://www.collinsdictionary.com/dictionary/
english/loin (;1ata o6pamenus: 21.08.2026).

45psalm 38:7 // NIV : caiir.
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[Mpenenom pemeradopusanuu U IparMaTu3anuu OUGIEHCKOTO TUCKypca
craHoBuTcs TekeT New Living Translation (NLT): A raging fever burns within me,
and my health is broken*® (mocn. Bywyrowuil xcap 2opum 60 MHe, U MOE 300p08be
caomaeHo). B aHHOH BepCUU TPOUCXOIUT OTKA3 OT UCIIOJIb30BAHU S COMAaTHYECKUX
CYIIECTBUTEJIbHBIX, 4 CMBICJI CTHXA IePeIaéTCs UCKITIOUUTEILHO Yepe3 ONKUCaHue
nmcuxo(pu3nUeckoro cocrosuusa (raging fever — 6ywyrowuil xap, auxopadxa).
IToo6HasA cTpaTerusi MOJHOCTHIO Pa3phIBAeT CBSA3b C BEKOBOH CBATOOTEUYECKOM
TPAaAUIMEH: TEKCT JIUIIAETCsI aHTPOIMOJIOTUYECKOT0 KO/Ia, IIPEBpaIasach U3 MmoKa-
STHHOT'O I1JTa4Ya O IYXOBHOM IOBPEXK/IEHNHU B KOHCTATAINI0 (DU3MYECKON HEMOIIIH.

3axirouenue. [[poBeIéHHBIN CPAaBHUTEJIbHO-TIEPEBOTUECKUH aHATN3
[TOKAa3bIBAET, YTO JieKceMa .aa068ua B Ilc. 37:8 n3HauaabHO Hecsla EMKOe JIeHO-
TaTUBHOE 3HAYEHHUE, 00beTUHSIONee BHEIIHIOW MOACHUYHYIO 061acTh (60@Ug)
1 r1yboKre BHYTPEHHUE MBIIIIBI (Wvatl), YTO B MATPUCTHUKE OBLJIO OCMBICTIEHO
KaK CHMBOJI IOPAKEHHOCTH YeJIOBEKA IJIOTCKOH MOXOThIO U mopyranueM. Llep-
KOBHOCJIABSTHCKUH IT€PEBOJ, COXPAHUJ 3TY MHOTOMEPHOCTD, TOTZA KaK PYCCKUH
CuHOMABHBIN TEPEBO/i, 3aMEHUB 208U HA BHYMPEHHOCMU W NOPY2aHUS
Ha gocna.JieHue, IepeBes MeTadopy U3 IyXOBHO-HPABCTBEHHOM MJIOCKOCTHU B Me-
JUIIUHCKO-CUMIITOMaTHUecKyto. Emé 6osiee pagukanpHas aeMetadopusanus
HabJII0/TaeTCsl B COBPEMEHHBIX AaHIJIOsA3bIYHBIX Bepcusx (NIV, NLT), rae
HCXOJHBI COMAaTH3M IOJHOCTBHIO UCUYE3A€ET, YCTYIasi MECTO OIMUCAHUIM CNUHbL
uau auxopadxu. Takum o6pasom, 3apUKCHPOBAH YCTONUYUBBIA BEKTOP DBOJIO-
MU OT CaKPaJIbHO-TEJIECHOTO IeJIOTO K parMeHTapHOMY (HHU3UOJIOTU3MY, UYTO
CBHUJIETEJIBCTBYET O MOCTENEHHOHN yTpaTe OuOJIEHCKUM TEKCTOM CBOEro aHTPO-
MTOJIOTUYECKOTO ¥ CUMBOJIMUECKOTO KOJ]a B MAaCCOBBIX I€PEBO/AX IMOCJIETHETO
CTOJIETHU .
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SEMANTIC EVOLUTION OF THE SOMATISM LOINS
IN THE TRANSLATION TRADITIONS OF THE PSALTER
(BASED ON PS. 37:8)

Abstract: The article is devoted to a comparative and translational analysis of the somat-
ic lexeme loins (Church Slavonic: 2406i4) based on the material from verse 8 of Psalm 37. The work
sequentially compares the Masoretic text, the Septuagint, the Vulgate, Church Slavonic, the Rus-
sian Synodal translation, and English translations from the 20"—21% centuries. The study is based
on patristic exegesis (Ambrose of Milan, Theodoret of Cyrrhus, Euthymius Zigabenus), as well as on
data from historical lexicography and medical terminology. Based on etymological and anatomical
analysis, the connection between the lexeme and the deep lumbar muscles is substantiated, which
makes it possible to clarify the nature of the psalmist’s suffering and to assess the degree of loss
of symbolic potential in later translation-based modernizations. The result is the identification
of a persistent trend towards demetaphorization and desacralization of the biblical text in later
translations, in which the original somatic code, which preserved the spiritual and moral content
in the patristic tradition, is reduced to a purely physiological description of the symptom.
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